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Consul-General, Consulate General of
the Republic of the Union of Myanmar
in Hong Kong SAR & Macao SAR

REARETMBECLHEBRERE His Excellency Dr. Cai Wu, Minister of Culture
+ .  EEERTRERREEEEE of the People’s Republic of China, Honorable Mr.

, N . Tsang Tak-sing, Secretary for Home Affairs of
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the Hong Kong Special Administrative Region,

Excellencies, distinguished guests, ladies and

gentlemen, good morning.
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I’m honored to represent the government of the
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Republic of the Union of Myanmar at this Asia
Cultural Co-operation Forum 2013. I’d like to
congratulate the Hong Kong Special Administrative
Region Government for successfully hosting this
Asia Cultural Co-operation Forum for the eighth time
since the year 2003. I would like to thank the Hong
Kong Special Administrative Region Government
for inviting Myanmar to participate in the ACCF
2013 and the generous hospitality extended to the

Myanmar delegates.

Excellencies, ladies and gentlemen, this ACCF is one

of the best platforms for the cultural ministers in this

71



72

Ay

Myanmar

BHEYETFH] THEER - MAST
BEOERETEFEL  KRZER
(B «EEDTHY ) AJTR > BERM
MXBZENEMREEE - T
BEHREMEEEHMENES (F
MHEX ~ RIFEE) FF > FER]E
FEMIERBRATH - L5 > 458
N2 EE RBREBERAM TS -
RN EAXEHEZEAL > B
® Tkyauksal -~ FAAERERISE (B
MEEFESN T EReSzH - H
& BZPAAFEERKRER (B
[peisal ) » EERABATFIEEE
AR o FEHEH EEAER - B E NP
RANEBBERBEE > LRTEEF
SIETREEFIXXA - HERIELX
FEHEE BEMENRAZMEASE
RAEISCFIEE - byl HREEE R
XX ARBEABLEARSERX
F B AN 2PN IERTTIERN
FHEHIH GFBX - -THETID
EBITRNSFHRER B 5 E B
ME1455F W ArakanA ¥ #
o

BEAEMETAHEPERRRBEE
Ribfe  HERITMAEM LCE
MAAEEHCERE  BAAXXRE

region to exchange ideas and experience in respect
of development of arts and culture. The theme of
ACCEF 2013, “Literature and Cultural Vibrancy” is
very meaningful. The literature of Myanmar extends
thousand years. Myanmar literature was historically
influenced by Indian and Thai cultures as seen in
many works such as the Ramayana. The Myanmar
language - unlike other Southeast Asian languages,
for example Thai, Khmer - adopted words primarily
from Pali rather than from Sanskrit. In addition,
Myanmar literature has the tendency to reflect local
folklore and culture. The earliest forms of Myanmar
literature were on stone engravings called kyauksa,
for memorials or for special occasions such as the
building of a temple or a monastery. Later, palm
leaves called peisa were used as paper. This resulted
in the rounded forms of the Myanmar alphabet.
During the Bagan Dynasty, King Anawrahta adopted
Theravada Buddhism as the state region and brought
many Pali texts from Sri Lanka. These texts were
translated, but Pali remained the literary medium of
the Myanmar kingdom. Furthermore, Pali influenced
Myanmar language in structure because of literal
translations of Pali texts. The earliest works of
Myanmar literature dated from the Bagan Dynasty.
They include proses, recording monarchial merit acts
and poetic works, the earliest of which was Yakhaing
minthami eigyin, the Cradle Song of the Princess of
Arakan dated to 1455.

When Myanmar became a colony of British India
in mid-19th century, the Myanmar literature

continued to flourish, even though the institution
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of the Myanmar monarchy, the leading region of
Myanmar arts and literature in pre-colonial times
had been dismantled. English literature was still
relatively inaccessible although both English and
Myanmar in the curriculum called Anglo-Vernacular
was taught in schools. Despite the fact that Myanmar
literature was well entrenched in Myanmar culture,
the lack of patrons to support literature slowed its
future development. The colonial period marked a
tremendous change in Myanmar literature which had
once been patronized and innovated by members of
the Royal Court and was being led by civilians, such

as university students.

After independence in 1948, Myanmar literature
developed further to adopt and assimilate western

styles of writing.

The culture of Myanmar is influenced by two largest
neighbors of us, the People’s Republic of China and
India. Myanmar has more than a hundred nationals
living in the country throughout the history. That
eight majority nationals have their own literature and
culture. Every month of the Myanmar lunar calendar
has its own season, its own flower, its own zodiacal

sign, its own constellation, and its seasonal festival.

Myanmar has been encouraging literatus in the
country to strive for developing Myanmar literature
and arts, calling for serving national interest and
educating people with literature as well as to lead
people applying modern arts, new thoughts, theories

and ideas. Aiming at preserving and promoting
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literary and culture heritage, the government presents
National Literacy Awards to successful writers
annually, while Sarpay Beikman literature house
also extends its manuscript awards to literary talents
every year. The Sarpay Beikman Manuscript Awards

are next to the state’s literary awards.

Besides, aiming at idolizing patriotism and
nationalism preserving and safeguarding Myanmar’s
own cultural heritage, Myanmar holds traditional
cultural performing arts competitions annually since
1993. The competitions where participated by more
than a thousand contestants from across the country’s
14 states and divisions. This annual event to which
the state attaches importance, comprises objectives
such as perpetuation of genuine Myanmar music,
dance and traditional fine arts, preservation of
Myanmar’s national character, nurturing of spiritual
development of youths, preventing from alien
cultural influence and strengthening of the national
unity and union sprit. The competitions include
contest of songs, dance, composition of music and
play at different stages such as professional, amateur,

higher education and basic education levels.

Moreover, aiming at nurturing skilled actors,
actresses and directors for the development of
Myanmar’s motion picture industries, Myanmar
National University of Culture and Arts in Yangon
confers Bachelor of Arts (Cinema) starting from the
academic year 2008-2009. The major subjectisjointly
introduced by the Ministry of Culture, National
University of Culture and Arts and the Movie and
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Drama Department. The move represents part of
the efforts to promote the standard of the country’s
video features and movie production for penetrating
foreign markets while preserving and safeguarding
national cultural heritage, national prestige and
national character through the arts of film. Also, as
part of this encouragement to developing quality
movie industry, the Myanmar government presents
Motion Pictures Academy Awards annually. The
film awards include Best Film Award, Best Director
Award, Best Actor Award, Best Supporting Award,
Best Music Award and Best Cinematography Award.
Despite Myanmar government has encouraged
literature in the country to strive for the development
of Myanmar literature, it is very common among the
young generation using English alphabet in spelling
Myanmar words on social media like Skype, email

and chatting.

Excellencies, ladies and gentlemen, we sincerely
believe that the exchange on the topic “Literature and
Cultural Vibrancy” today, definitely support stronger

and closer cooperation in the region.

Thank you.
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